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26.25: Everything's going on the same or so it appeails to all of us,
Everything’s going on the same or so it appeals to all of us,
FTRTOIFECCBEITE, HDIVITHAFIZEIFATONDHDE,
appears [A]

26.26: in the old holmsted here. Coughings all over the sanctuary, bad
in the old holmsted here. Coughings are all over the sanctuary, bad
ZZHVEBICENT,  BEBRWAZOEFNIIEZTEDS, B

Da holmsted: homestead[A] coffins [A] HCE ®ZF DR
holme(e)JIEZ DX, JIH

26.27: scrant to me aunt Florenza. The horn for breakfast, one o'gong
scran to my aunt Florenza. The horn for breakfast, one gong

BV, Ta Lo BB S A, HIRBZIOEDAE, B OHEE,
Angl bad scran to you: an evil wish[A] influenza[A] HF 35: ‘breakfast-horn’[A]
Angl ph. bad scran to ~ | = bad luck to ~ | [OED2] Huckleberry Finn & TJIIFV | OWRETH 5,

scran: a collection of eatable[OED2]

26.28: for lunch and dinnerchime. As popular as when Belly the First
for lunch and dinner chime. As popular as when Belly the First was
% L CHEER O, eV 1R ELRD | EOFRELHR
dinnertime  Aesop’s fable of the Belly & the Members[A]

William | (1027-87; English King 1066-87) fast: Hrf:

Zsop. (Sixth century B.C.) Fables. (The Harvard Classics. 1909-14)

“The Belly & the Members”
ONE fine day it occurred to the Members of the Body that they were doing all the work and the Belly was having all the
food. So they held a meeting, and after a long discussion, decided to strike work till the Belly consented to take its
proper share of the work. So for a day or two, the Hands refused to take the food, the Mouth refused to receive it, and
the Teeth had no work to do. But after a day or two the Members began to find that they themselves were not in a very
active condition: the Hands could hardly move, and the Mouth was all parched and dry, while the Legs were unable to

support the rest. So thus they found that even the Belly in its dull quiet way was doing necessary work for the Body,
and that all must work together or the Body will go to pieces.

26.29: was keng and his members met in the Diet of Man. The same
a king and his members met in the Diet of Man. The same
~vUEmR CTEo L IR TH o7z, FLETW
‘parliament na mBan (woman)’ (18¢) Isle of Man [Gaze, A]

ken (kenn-kent): (J7 Scot)@BD 2, Rk, HioTW5



26.30: shop slop in the window. Jacob's lettercrackers and Dr Tipple's
shop slop in the window. Jacob’s letter crackers and Dr. Tipple’s
BARYOITNIFELE YAV RUICHLT, Y= aT7DOXFI Ty h—, T4 7LD
shop slop<old slop[LEVEL 08] Jacob’s Biscuit Factory, D [A] U16.805-6: ‘Dr Tibble's Vi-Cocoa'[A]
Jacob, W and R, Co[Gaze] tipple BB AT, EHE T2
shop-slop: (used contemptuously for shop-medicine): an officinal medicine (=2 4h) [OED2)
slop (n): Liquid or semi-liquid food of a weak, unappetizing kind; applied contemptuously to invalidsi

spoon-food, tea, etc. Now usually pl.  sing. [OED2] & W \iidEhf

EDWARDS
| ¢
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‘ DELICIOUS

oesicearer SQUP

26.31: Vi-Cocoa and the Eswuards' desippated soup beside Mother Sea-
Vi-Cocoa and the Edwards’ depleted soup beside Mother Sea
Vyg—aar7 btz RU— RO LIEA—TICREADEADY R Y Tk
It vita: life Edwards’ Desiccated Soup [A] Mother Seigel’s Syrup (tonic)[A]
Vico [ RU—XfRA—7] Cf.U08.885.sip: VG UMkTr desperate
26.32: gull's syrup. Meat took a drop when Reilly-Parsons failed. Coal's
gull’'s syrup. Meat took a drop when Reilly-Parsons failed. Coal’s
WA Ty TAV— e W=V U ZARRM LT EEI—MNA)PMEFNY LT, ARIX
Persse O'Reilly (see FW044.24)[A] fell[A]
life of Riley: (1)K TEIRZ240E [C20<2] parson: () X Hikifi
26.33: short but we've plenty of bog in the yard. And barley's up again,
short but we’ve plenty of bog in the yard. And Barley’s up again,
B RV FEIZRKDES>ZVTE, L TA=T— (KE) ITFE7igs Eny,
barley pop: beer
barley: int. (dial) # A & | (F—AHZ— L0 b0 B il 4k 0 5 & & D%



26.34:

begrained to it. The lads is attending school nessans regular, sir,

be grained to it. The lads are attending school lessons regularly, sir,
ZhZREbELNZ, BOFLEHLIIVObDFDO L v A AT T %, 1TWAEAE,
grain: (F& EI0)BWAE 5 %%  lads < boys[LEVEL 07] = Shem & Shaun lessons [A]

Church of the 3 Sons of Nessan, Ireland’s Eye (Howth)[A]

The ruin of St. Nessan's Church on Ireland's Eye may be fitly described as an antiquarian forge&y. It was
S,

an interesting ruin in 1843, when it was sketched by the late Mr. Wakeman, but soon afterwar
restored without ar]%/
impossible to identify it"with the sketches of Petrie an
materials of the modern ruin are those of the old church, as

it was
regard to its former condition or %P;\Jl\?arance, and, as a result, it is now almost

akeman. It cannot even be said that the
rtions which had long previgusly

o
disappeared were reproduced in the restored edition. It is statec?ba{ Petrie that the doorway of the
i

original structure was taken down in order to utilise the stones in buil

St.

English marauders, and it is recorded tha

ng the Catholic Church at Howth.

Nessan's Church, owing to its exposed Position was in early times constantly pillaged by Danish and
rghalach, King of Bfegia, was slain in‘one of these attacks. It

is not, therefore, Surprising that, as the original ecclesiastic establishment of Howth, it was for security
transferred to the mainland in 1235, from which date the church on Ireland’s E%e was I%r%%asb)ly allowed

to fall into decay. (Weston St. John Joyce, 7he Neighbourhood of Dublin, Ch. X

26.35:

26.36:

27.1:

27.2:

Xll, 33

spelling beesknees with hathatansy and turning out tables by
spelling business with hesitancy and turning out tables by
2O HLWRN L HEED OFE, TATRETE TERRZONLINEZ D,
buisiness [A] hesitancy[A] tableturning[A] table:H%3
Sl bee’s knees: acme of perfection[A]
mudapplication. Allfor the books and never pegging smashers
mud application. All for the books and never pegging smashers
BARIZAAD, RLTTTERALLEZ TR LED L,
multiplication [A]  Gralpha[CL] to peg: ~IZAE %¥>, A#HTEDD begging
mud FW019.02: allforabit[CL] smasher: B, (BAR)(ED) et LI
after Tom Bowe Glassarse or Timmy the Tosser. Tisraely the
after Tom Bowe Glassarse or Timmy the Tosser. ‘Tis really the
FA R« T —=2ARRTET 4 I %0, KEITIEFEALEST!
F tombeau: tombstone[A] Sl toss: musturbate[A] Disraeli[A]
Benjamin Disraeli (1804-81)
truth! No isn't it, roman pathoricks? You were the doublejoynted
truth! No, isn’t it, Roman Catholics? You were the double-jointed
WWZ, B~ DENRA VY v I EABATII_HICORIEANH LM 7272,
P/K Split[A] L/R Interchange[A] Patholic: FW611.07,10&24.
Gr pathos-: suffering, experience[CL] Janus geminus or Janus anceps:
L pathicus from Gr pathikos: sodomite[CL] double Janus or tow-headed Janus; old

Italian deity, god of beginnings and passages[CL] double-rejoiced



27.3: janitor the morning they were delivered and you'll be a grandfer
janitor the morning they were delivered and you’ll be a grandfather
WOPPIESNTiNL, ZrbHATIIHRIIR DA D &
jonitor:fI&, EERA grandfather[A]
progenitor:5etil, AlihE [A] grander

27.4. yet entirely when the ritehand seizes what the lovearm knows.
yet entirely when the right-hand seizes what the love arm knows.
HFRENREDOBTLHOM>TNDEHDO&IED & X, WThT o007,
Matt 6:3: ‘let not thy left hand know what thy right hand doeth’[A]
27.5: Kevin's just a doat with his cherub cheek, chalking oghres on
Kevin’s just a doat with his cherub cheek, chalking oghres on
T NITEEDBANT, BRELEEDSESL B, BECA T L FEF a—7 T
Jerry/Kevin[A]: SHaun dote:t 9 A< 3% A(Angel)[A] ancient Ir. Ogham(ogham): alphabet:
St. Kevin writing by notches (%7~ & & ) [A] ochres (3 13644 ) [A]
Ir Caoimh-ghein(kivgin): Comely-birth; 7th c. st.; anglic. Kevin; *Shaun[Gael]
27.6: wadlls, and his little lamp and schoolbelt and bag of knicks, playing
walls, and his little lamp and school belt and bag of knicks, playing
NI, WDNES72T7 T LFAEL M=y O, TEOREY) TEHER S AD
FW404.13: 'twas his belted lamp![A]  tfricks/Nick's[A] G Knicks: curtsy: Z DR
FW415.292Nixnixundnix[Gaze] [Gerl] (B4 #iif, A LIKZ 5036 2 )
27.7: postman's knock round the diggings and if the seep were milk
postman’s knock round the diggings and if the seep were milk
Iyl xEML, b LLAHERN IV b,
FW110.26-35[A] i C =Nl Du zeep: soap[A] sheep milksop:53 H[A]

110.26: or chip factory or comicalbottomed copsjute (dump for short)
110.27: afterwards changed into the orangery when in the course of
110.28: deeper demolition unexpectedly one bushman's holiday its limon
110.29: threw up a few spontaneous fragments of orangepeel, the last
110.30: remains of an outdoor meal by some unknown sunseeker or place-
110.31: hider illico way back in his mistridden past. What child of a strand-
110.32: 1looper but keepy little Kevin in the despondful surrounding of
110.33: such sneezing cold would ever have trouved up on a strate that
110.34: was called strete a motive for future saintity by euchring the
110.35: finding of the Ardagh chalice by another heily innocent and



27.8: you could lieve his olde by his ide but, laus sake, the devil does
you could leave his sword by his side but, for louses’ sake, the devil does
5 DI DR Z BN TWT 2072 L, Th, AD7HIT, EEN
Moore: s Lay His Sword by His Side [If All the Seas Were Ink][A] HF32: ‘law sakes'[A]
believe Isolde L Idus: the Ides: 15th or 13th day of month[CL]
lieve (%) lief (adv. adj) EA T L laus: praise, glory, fame[CL] G Laus: louse[Gerl]
27.9: be in that knirps of a Jerry sometimes, the tarandtan plaidboy,
be in that kind of a Jerry sometimes, the attractive and black playboy,
B U —fRICR>TLEI &, F— VDX IIZHBET LTS bEH D,
G Knirps: manikin: < [Gerl,A] Synge: The Playboy of the Western World[A] We taran: thunder[A] Tara[Gaze]
Black & Tans: Eng. recruits in 1920-1 serving in Royal Ir. Constabulary[A] Ir tarrantach’ attractive[Gael ]
Diairmin: little Diarmaid, anglic. Jerry; *Shem[Gael] Ir tarrainte: drawn, stretched[Gael]
27.10: making encostive inkum out of the last of his lavings and writing
making costive income out of the last of his lavings and writing
WeDFL Y T DEAZRDIRD Z20- LAV L,
costive: constipated[A] L costa: rib[CL] A.l. pron leavings[Al]
L encaustum: red-purple ink used by later Roman emperors[CL] savings
27.11: a blue streak over his bourseday shirt. Hetty Jane's a child of
a blue streak over his birthday suit. Hetty Jane’s a child of
W ORIUZE & E N, AT A VI VT OFIEL,
birthday suit: AL Gu#l) [A]  Child of Mary: Catholic girls’
F Bourse: Stock Exchange[A] association[A] Issy
27.12: Mary. She'll be coming (for they're sure to choose her) in her
Mary. She’ll be coming (for they’re sure to choose her) in her
WllZ, I LERLoTLD (LW DIFTHARITE - LK ZTESND)
27.13: white of gold with a tourch of ivy to rekindle the flame on Felix
white of gold with a torch of ivy to rekindle the flame on Felix
A&DREZE T, BOBKIZTIZAT, EREO BT 2HOT T D7,
‘House of Gold, Tower of Ivory’ (Litany of BVM, associated with Eileen in Portrait 1) [A]
(green, white & orange of Ir. flag) torch ivy...holly (s The Holly & the Ivy)[A] L felix: fruitful;

Felix: FW536.08-09: Poor Felix Culapert!; U12.1691, 15.1504, 17.722 lucky, happy[CL]



27.14: Day. But Essie Shanahan has let down her skirts. You remember

Day. ButIssy Shanaghan has let down her skirts. You remember

Loy — e v I VIEFAI— 2 TALE, RATHEA,
Moore: s You Remember Ellen, Our Hamlet's Pride[Were | a Clerk][A]

Issy Ir & Seanchdin: des. of Seanachdn (dim. of seanach, “old, wise”)[Gael]
G es: it[Gerl] G sie: she[Gerl]

27.15: Essie in our Luna's Convent? They called her Holly Merry her

Issy in our Luna’s Convent? They called her Holly Merry her

WTEERRDA v —2 & 2 WOIEFMKEZEEAT Y EFATHT, kD

Our Lady’s[A] L Luna: the moon[CL] holly:t 4 7%  Holy Mary[A]

27.16: lips were so ruddyberry and Pia de Purebelle when the redminers
lips were so ruddyberry and Pia de Purebelle when the admirers
BIIRWVEDO X ST, L 2T LD, RIRKREHOD

‘Pie e Pura Bella’: religious wars of Vico's heroic age[A]

L ‘pia et pura bella’: pious and pure wars(Vico; #B)[CL]

redeemers red miners 2Rathmines[Gaze]

riots was on about her. Were | a clerk designate to the Williams-
riots was on about her.

27.17:

Were | a clerk designated to the Williams-
BREN I L NRRTE o7z, b LBNRN A VT LBMFTICEDIL TV DI FEER D,
Williams & Wood (Ltd)'s jam[A, Gaze]
William Wood's halfpence (FW011.21)
27.18: woodsmenufactors I'd poster those pouters on every jamb in the
wood manufacturers I'd poster those pouters on every jamb in the
BILUFTHTOT X TOANAREIC TR DANTZHDOZ L2 ERLTRD L,
wood manufacturers pouterdiad A, ZEMER(vagina)

jam[A] door-jamblA]

woods menu factors pauper porter limb
27.19: town. She's making her rep at Lanner's twicenightly. With the

town. She’s making her rep at Lanner’s twice-nightly. With the
WLINIHET T —DJE T 2[E &V S FREI7E, 77 VEEND
repertory  Katty Lanner: D soubrette (%) [A]

reputation  Irleanndir: brewer[Gael] lanner: (&) ~Y 74



27.20: tabarine tamtammers of the whirligigmagees. Beats that cachucha
tambourine & tam-tams of the whirligig magees. Beats that cachucha
INKEEZ INZ I, AF 2— Y FE T B 6,
tam-tam: gong; tom-tom[A] s Mr Whirligig Magee[A] cachucha: a Spanish dance[A]:
Ffaire du tam-tam: kick up a row[A] 1.a graceful Spanish solo dance in triple time
taborin: small drum[A] tambourine 2.music composed for this dance
27.21: flat. Twould dilate your heart to go.
flat. ‘T would delight your heart to go.
ITFIRLIBR LD D X,
delight[A] to go<to see[LEVEL 05]
delete
27.22: Aisy now, you decent man, with your knees and lie quiet and
Easy now, you decent man, with your knees and lie quiet and
HHENT, BIRS A, OZE2D0T, #ENCHZDD |
A.l. pron Easy[Al] Issy |see Cf. FW026.24 “steep well” (sleep well).
27.23: repose your honour's lordship! Hold him here, Ezekiel Irons, and
repose your honour’s lordship! Hold him here, Ezekiel Irons, and
FTIERRZZ2IN ! 20D 2Z 2 Tlo b s T, ZBFT L - TA T K|
‘Timothy' means ‘honour’s lord'[A]  Zekiel Irons: parish clerk and fisherman in Le Fanu's The House
by the Churchyard [A]
27.24: may God strengthen you! It's our warm spirits, boys, he's spoor-
may God strengthen you! It's our warm spirits, boys, he’s spawn-
HOLrOL AT NE ! BRELOBWERE L, WP E 1T 7-01%,
‘Ezekiel' means ‘God strengthens’[A] G SpUren: sense, feel the effect of[Gerl, A]
spawning[A]:BEI4 5 Z &
27.25: ing. Dimitrius O'Flagonan, cork that cure for the Clancartys ! You
ing. Dimitrius O’Flagonan, cork that cure for the Carthy’s clan! You
TAINIDR - ATTTF . BLWEEZETREZHADA | HATIT
s Enniscorthy: ‘Dimetrius O'Flanigan McCarthy'[A] L flagr-: root meaning burn, flame[CL]
Gr Démétrios: “belonging to Démétér (goddesso of comn; also of the dead)”: common name[CL]
Ir Clann Cdrthaigh: dess. of Cdrthach (“loving”); the Carthy's, MacCarthy's[Gael] clan
27.26: swamped enough since Portobello to float the Pomeroy. Fetch
swamped enough since Portobello to float the Pomeroy. Fetch
MAER v A ZEDSAL b xXa b KR L, ZoblENTE TN,

Portobello: district of D[Gaze, A] Pomeroy, Town, Co. Tylone[Gaze, A]



27.27: neahere, Pat Koy! And fetch nouyou, Pam Yates! Be nayther
near here, Pat Koy! And fetch you now, Pam Yates! Be neither
RNy head !l SEEHAE. Rh- A=AV AITHRAREL
R vechnyi pokoi, na vechnuya pamyat: eternal peace, for eternal memory: RI.P. nay
Binn Eadair: Ben Edar: Howth[Gaze, A] A.l. pron neither[Al]
27.28: angst of Wramawitch! Here's lumbos. Where misties swaddlum,
afraid of the witch! He slumbers. Where mists swaddled him
RAEWN D7) Z 2T O 72, ERNLE D E A,
G Angst: fear[Gerl, A] Angst for: afraid of[SI] limbo[A] L lumbus: loin; genitals[CL]
witch  Ir rdiméis: nonsense, rubbish[Gael] he slumbers[A]
27.29: where misches lodge none, where mystries pour kind on, O
where no meddlers lodge, where mysteries pour on the child, O
Kb o ffE2 I EZ T 2A, b,
G Mischer: meddlers[A]: B X 2230 & 22T 5 A G misch-: mix[Gerl] G Kind: child[Gerl]
Ir mise (mishi): I, me (emphatic) [Gael]
27.30: sleepy! So be yet!
sleepy! So be it!
K7W ZDOEET!

Liffey Soviet

FW027.08: “Lay His Sword By His Side” (Thomas Moore)

Lay his sword by his side -- it hath served him too well
Not to rest near his pillow below;

To the last moment true, from his hand ere it fell,

Its point was still turn'd to a flying foe.
Fellow-labourers in life, let them slumber in death,
Side by side, as becomes the reposing brave --

That sword which he loved still unbroke in its sheath,
And himself unsubdued in his grave.

Yet pause -- for, in fancy, a still voice | hear,

As if breathed from his brave heart's remains; --
Faint echo of that which, in Slavery's ear,

Once sounded the war-word, "Burst your chains."
And it cries, from the grave where the hero lies deep,
"Though the day of your Chieftain for ever hath set,
Oh leave not his sword thus inglorious to sleep --

It hath victory's life in it yet!

"Should some alien, unworthy such weapon to wield,
Dare to touch thee, my own gallant sword,

Then rest in thy sheath, like a talisman seal'd,

Or return to the grave of thy chainless lord.

But, if grasp'd by a hand that hath learn'd the proud use
Of a falchion, like thee, on the battle-plain,

Then, at Liberty's summons, like lightning let loose,
Leap forth from thy dark sheath again!"



FW027.13: “The Holly and the Ivy!”

The version we of the Holclly and the Tvy that we are familiar with today was first published by
Cecil Sharp. The Holly and the lvy is thought to have Paﬁan origins and could therefore date
back over 1000 years. It is most unusual for a carol like the Holly and the Ivy to have survived
over the years especially during the stern protestant period of the 17th century. The Holly and
the Ivy have alw?fys been taken indoors during the winter the hope being that the occupants
would survive difficult conditions just like the hardy Holly and the Ivy. The colours of the Holly
and lvy, green and red are traditionally associated with Christmas. The author and composer of

the Holly and the Ivy are unknown.

“The Holly and the Ivy” ( lyrics)

The holly and the ivy,

When they are both full grown

Of all the trees that are in the wood
The holly bears the crown

O the rising of the sun

And the running of the deer

The playing of the merry organ
Sweet singing of the choir

The holly bears a blossom

As white as lily flower

And Mary bore sweet Jesus Christ
To be our sweet Saviour

O the rising of the sun

And the running of the deer

The playing of the merry organ
Sweet singing of the choir

The holly bears a berry

As red as any blood

And Mary bore sweet Jesus Christ
To do poor sinners good

O the rising of the sun

And the running of the deer

The playing of the merry organ
Sweet singing of the choir

The holly bears a prickle

As sharp as any thorn;

And Mary bore sweet Jesus Christ
On Christmas Day in the morn.

O the rising of the sun

And the running of the deer

The playing of the merry organ
Sweet singing of the choir

The holly bears a bark

As bitter as any gall;

And Mary bore sweet Jesus Christ
For to redeem us all.

O the rising of the sun

And the running of the deer

The playing of the merry organ
Sweet singing of the choir

The holly and the ivy

Now both are full well grown,

Of all the trees that are in the wood,
The holly bears the crown.

O the rising of the sun

And the running of the deer

The playing of the merry organ
Sweet singing of the choir

FW027.14: “You Remember Ellen” (Thomas Moore)

You remember Ellen, our hamlet's pride,*

How meekly she bless'd her humble lot,

When the stranger, William, had made her his bride,
And love was the light of their lowly cot.

Together they toil'd through winds and rains,

Till William, at length, in sadness said,

"We must seek our fortune on other plains;"

Then, sighing, she left her lowly shed.



They roam'd a long and a weary way,

Nor much was the maiden's heart at ease,
When now, at close of one stormy day,

They see a proud castle among the trees.
"To-night," said the youth, "we'll shelter there;
The wind blows cold, the hour is late;"

So he blew the horn with a chieftain's air,

And the porter bow'd, as they passd the gate.

"Now, welcome, Lady,"” exclaim'd the youth,

"This castle is thine, and these dark woods all!"
She believed him crazed, but his words were truth,
For Ellen is Lady of Rosna Hall!

And dearly the Lord of Rosna loves

What William the stranger woo'd and wed,;

And the light of bliss, in these lordly groves,
Shines pure as it did in the lowly shed.

10



